


Liebe Segler, 

Dies ist die letzte Ausgabe der Gazette vor unserer Weltmeister­

schaft. "Les jeux sont faits", die Selektion ist schon beinahe' 

fertig und die begehrten Plätze sind auch schon (beinahe) ver­

geben. 

Die Regattaberichte wurden prompt geschrieben und es gibt schon 

die ersten Neider (Klassen), die glauben, dass wir beim Yachting 

bevorzugt würden. 

A propos public relations: Denkt an die Lokalpresse, sie sind 

froh über Sure Berichte und Bilder. 

Thomas Bossard 

Chers navigateurs, 

C'est la derniere edition avant notre championnat du monde. 

"Les jeux sont faits", la selection est presque achevee et les 

places desirees sont aussi (presque) distribuees. 

Les articles sur les regates ont ete ecrits assez vite et il y a 

deja les premiers gens (series) jalouses qui croient que nous 

sommes favorises chez le Yachting. 

A propos public relations: pensez ä la presse locale, ces gens 

sont toujours heureux de recevoir vos articles et vos photos. 

Thomas Bossard 

REDAKTION 

REDAKTIONSSCHLUSS NR. 5/ 83 : 30.9. 



Liebe Segler, 

Ich möchte mich vor allem an jene richten, die seit Ende 81 
keinen Mitgliederbeitrag mehr eingezahlt haben. 

Vielen Dank all jenen, die, daran erinnert, sofort und 
kommentarlos für 82 und 83 bezahlten. 

Alle übrigen möchte ich darauf hinweisen, dass man sich 
bei Fritz Widmer oder mir abmelden kann, wenn man auf die 
Mitgliedschaft verzichten will, wie das löblicherweise 
schon einige getan haben. 
Die Methode, alles SFA-Geschreibsel in den Papierkorb zu 
schmeissen, finde ich eine eher unanständige, aber wir 
werden uns selbstverständlich auch danach richten und 
alle, die nach Erscheinen dieses Bulletins weder für 82  
noch für 83 ihren Beitrag entrichtet haben, aus der  
Mitgliederliste streichen. 

Soweit so gut. Bleibt mir noch allen "Unproblematischen" 

zu danken, die durch ihren regelmässigen Beitrag die Kasse 

und damit die SFA überhaupt funktionnieren lassen 

Chers navigateurs , 

Je veux surtout m'adresser à ceux gui n ' o n t plus paye 
leurs contributions des 1981. 

Merci à ceux gui ont paye pour 82 et 83 tout de suite 
apres gue je les ai rappele. 
Tous les autres je les prie d ' a u s s i payer ou d'annoncer 
leur depart chez Fritz Widmer ou chez moi et de ne pas 
jeter toutes les affaires de la SFA dans la corbeille de papier 
Quand-meme nous rayerons de la liste des membres tous ceux  
gui n'auraient pas paye ni pour 82 ni pour 83 apres la  
parution de ce bulletin. 

Enfin je remercie tous "qui ne font pas de problemes" et 
qui laissent fonctionner la caisse et toute la SFA 
grace à leurs contributions regulieres. 

Christina Landerer 

Christine Landerer 

VORSTAND 





YACHTCLÜB KREUZUNGEN S C H W E I Z E R M E I S T E R S C H A F T 1 9 8 3 

F I R E A L L 1 . 5 . JUNI 

Datum: 2 . 6 . / Wind: E / 2 / Teiln. gest./gezeit. : 4-4-/33 / Wettfahrt No.:l 

34-. z 12621 Spitt/Lanz DNF 

34- z 13005 Buchle/Gross DNF 

34. z 13006 Boudry/Mores DNF 

34 . Z 13080 Stö'ckli/Appel DNF 

34. G 12711 Wolf/Eggenberger DNF 

42. z 12527 Zimmermann/Jeann. DSQ 

42. Z 13136 Hunkeler/Hunkeler DSQ 

42. Z U 5 6 3 Widmer/Vetterli DSQ 

45. z 12623 Hofer/Beck DNS 

45. G 13062 Sontag/Ilge DNS 

45. z 1214.0 Schneider/Meyer DNS 

45. z 12152 Landerer/Härdi DNS 

Aus dem Bodenseehandbuch: "Ohne 

diese Notausrüstung sollten Sie 

nie aufs Wasser gehen." 

RESULTATE 

1 . z 13234 Adam/Jucker 0 

2 . z 13219 Ritzler/Plouda 1 . 6 

3. G 13055 Grundler/Nolle 2.9 

4- Z 12907 Preuss/P.reuss 4 

5. Z 1769 Jacot/Steiner 5 

6. Z 11965 Grimm/Rutishauser 6 

7. Z 13220 Holtmann/llon 7 

8. Z 12151 Kehrer/Enzler 8 

9 . Z 13003 Strasser/Strasser 9 

1 0 . G 11443 Zimmermann/Zimmermann 10 

1 1 . Z 12139 Stähli/Küenzle 11 

1 2 . Z 13000 Stolz/Landerer 12 

13 . Z 1 3 o o l Oswald/Oswald 13 

14. Z 13054 Willi/Weber 14 

15 . Z 12384 Bossard/Zahnd 15 

16 . Z 12626 Betschen/Bart 16 

1 7 . Z 8091 Bättig/Schneider 17 

18 . Z 12469 Cretigny/Lambercy 18 

19 . Z 8067 Gautschi/Sauder 19 

20 . G 12739 Heinecke/Heinecke 20 

2 1 . Z 10874 Blattner/Thalmann 21 

22 . G 9746 Wi erer/Thurau 22 

23 . Z 10357 Lang/Rainert 23 

24. G 13057 Wedele/Leonards 24 

25 . Z 13002 Berchtold/Berchtold 25 

26 . Z 11193 Baumann/Müller 26 

27 . Z 12386 Somm/Heinrich 27 

28 . Z 11191 Zumstein/Ott 28 

29 . Z 13078 Gindraux/Baur 29 

30 . G 11803 Conrelly/Steuer 30 

3 1 . G 13056 Stengele/Ratzler 31 

32 . Z 11558 Wipf/Hammel 32 

33 . G 10483 Berenbach/Wiegand 33 

34. Z 9583 Keller/Baumgartner DFF 

34. Z 11556 Wimder/Widmer D1IF 

34 . Z 12387 Berchtold/Lüssi DNF 





SEGELCLUB STANSSTAD F I R E E A L L 2./3.Juli 83 

RESULTATE 



LEMENS BEELDSCHERM COMPUTER 6.610 

RESULTATE 



RESULTATE 



RESULTATE 

Schickt mir Zeitungsartikel von unseren Regatten. Danke Ives. 

Envoyez-moi les articles des journeuax sur nos regates. Merci 
a Ives. 







INTERNATIONAL WEEK in BEVAIX vom 4. - 6. 9. 1983 

Diese Regatta (5 Läufe) ist für alle offen. Es werden 
zahlreiche gute ausländische Mannschaften teilnehmen. 
Es ist eine Gelegenheit für alle, die nicht an der WM 
teilnehmen können, gegen ein grosses internationales 
Feld zu segeln. Diese Regatta ist gleichzeitig Selektions­
regatta der SFA für die Bestenliste. 

Ausschreibung und Programm wird separat verschickt. 

Bitte reserviert Euch jetzt schon dieses Tage. 

11.7.1983 Lindy Preuss 

SELEKTION WELTMEISTERSCHAFT 

Es stehen uns 8 Plätze zur Verfügung (plus 2 weitere 
Plätze für die 2 besten Schweizer Boote an der Inter­
national week in Bevaix v. 4.-6.9.83). 

Lt. Beschluss an der letzten GV erhalten die ersten 
7 Mannschaften der Besteniste je einen Platz an der WM, 
über die Vergabe des 8. Platzes entscheidet der Vorstand 
der SFA. 

Falls jemand Anspruch auf diesen Platz erhebt, muss er 
einen schriftlichen Antrag an die SFA, z.Hd.v.Lindy 
Preuss, Feldeggstr. 74, 8008 Zürich, schicken und zwar 
bis zum 29.7.1983 (letzter Termin) mit genauer Begründung, 
warum er auf diesen Platz Anspruch erhebt und aus welchen 
Gründen er keine genügende Anzahl Selektionsregatten be­
suchen konnte. 

Sollte bis zu diesem Termin kein Antrag eingehen oder der 
Vorstand der SFA die Anträge verwerfen, kann die Mannschaft, 
die auf dem 8. Platz der Bestenliste steht, an der WM teil­
nehmen. 

Unabhängig davon gilt: sollten Mannschaften unter den ersten 
8 der Bestenliste ihre Plätze an der WM nicht beanspruchen, 
rücken die nächsten der Bestenliste nach. 

11.7.1983 Lindy Preuss 



FIREBALL PERSONALITIES 



CIRCOLO NAUTICO BRENZONE - LAGO DI GARDA 
Sede di Caste l le t to di Brenzone (Verona) 

C A P . 37010 
F. I .V. C.O.N. 

AUSSCHREIBUNGEN 



AUSSCHREIBUNGEN 



AUSSCHREIBUNGEN 
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Regattadatum: 

Klasse: 

Name des Bootes: 

Segelnummer: 

Eigner: 

Steuermann: 

Club: 

Vorschoter: 

Unterschrift: 

Unbedingt auch Rückse i t e ausfüllen (Blockschrift) 

Empfangsschein Bitte aufbewahren 
RecepiSSe Aconservers.v.p. 
RiceVUta Daconserwep.t . 

einbezahlt von / verses par / versati da 

Einzahlungsschein 
Bulletin de versement 
Polizza di versamento 

Regatta - Konto der 
i n / * / . St.Moritzer Regattawochen 

S r 70-5433 S*sa= 7 0 - 5 4 3 3 
a l c o n t o Conto corrente postale • rw^r* 

Postcheckamt I I I I 
Office de cheques postaux I U I I mj 
Ufficio dei conti correnti I I I I 

Regatta - Konto der 
St. Moritzer Regattawochen 

Für die Poststelle: 
Pour l'off ice de poste: 
Per l'ufficio postale: 

Dieser Empfangssche in d a r f nicht als Girozet te l benutz t w e r d e n 

Ce recepisse ne dolt pas e t re ut l l ise c o m m e avls de v l r e m e n t 

Questa r i cevu ta non va a d o p e r a t a c o m e cedola d i g i r a t a 

Dienstvermerke 
Indications de Service 
Indicazioni di servizio 

Aufgabe / Emission / Emissione 

442.01 — A6 ES 120 W. G. S t . M 

Abschnitt 
Coupon 
Cedola 

einbezahlt von / verses par / versati da 
Giro aus Konto 
Virementduc.ch. »> 0 

Girata dal confo " 

auf Konto 

— 70 - 5433 

Regatta - Konto der 
St. Moritzer Regattawochen 



v/Svein Are L0tveit 

Trondheimsveien 18 9 

Oslo 5 

Norway 

Dear Fireballsailorsi 

We have the pleasure of inviting you to the 

Scandinavian Championship 1983. The Championship 

will be arranged in Sandefjord, Norway 29 - 31 july. 

Invitation/Program in Norwegian is enclosed. We do 

not have an English Version, but the most important 

parts are: 

1: The map on page 2. It explains how to find 

Granholmen from Sandefjord. From Granholmen a 

boatman will take you to the Yacht Club, 

Sandefjord Seilforening. 

2: The program on page 5. (you will understand time 

and date at least) 

3: Please send the entry form on page 10 to 

the adress on top of page 10 before the llth of 

july. Entrance fee is 200 Norwegian Kroner. 

We look forward to meet you in Sandefjord. 

Your sincerely 

Svein Are L0tveit 
Secretary 

AUSSCHREIBUNGEN 



Endlich hat er die Einfahrt in den Hafen der Ehe gefunden. 

Guido Gross und Vreny Rindlisbacher haben am 17.Juni 1983 

geheiratet. 

Die SFA gratuliert herzlich- und. wünscht Euch einen ruhigen 

Ankerplatz. 

Es sind Bestrebungen im Gange, einen "Suropa-Cup" zu lancieren. 

Es sollen drei Auslandregatten (Nieuwport, Brenzone, Trave­

münde oder Kiel) zählen, wobei zwei davon gesegelt werden müssen. 

Der Anlass gewinnt nur Bedeutung, wenn viele Nationen mitmachen, 

'las meint ihr dazu. 

MITTEILUNGEN 



GESUCHT: Fireball, Vollholz, älteres, gut erhaltenes 

Modell. Wenn möglich ohne Rigg. 

Preisidee: um Fr. 3000.-
Herbert Müller, Bern Tel. 031/46 14 43 

ZU VERKAUFEN: Fireball Z 12258, Rondar, weiss mit rotem Deck, 

Jg 80, aber sehr wenig gesegelt, Kompass, Ober-, 

Unterdecke, Rolli & Trailer (vorgeführt), Proctor-

mast, Bruce Banks Segel (fast neu), V&M Spi. 

Sehr günstiger/Preis. 

S. Majewski, Losone Tel. 093/ 35 82 66 

ZU VERKAUFEN: Fireball, Z 8067, Nicolet Holzbau, Jg 74, in 

gutem Zustand, Proctormst, V&M Segel, Decke. 

Preisidee: Fr. 3500.-
Thomas Gautschi, Bützberg 063/43 19 10 

ZU VERKAUFEN: Fireball Z 13141, Jg 82, 2. Rang der Bestenliste 

1982, Regattaklar, guter Zustand. 

Verkaufspreis: Fr.6800.-

Willi Appel, Männedorf, Tel. 01/920 46 44 

ZU VERKAUFEN: Superschwert Profil Naca 0 0 7 4 3 6 

Kern aus Spruce 42-fach II verleimt, in der Mitte 
mit 2 Lagen Epoxy-Matte zusammengeklebt - für 
scharfe Abrisskante, 2-fach überzogen. 

Dieses Schwert eignet sich sehr gut für Leichtgewicht-
Mannschaft oder als Schwerwetterschwert. 

1 Proctor Mast (Profil Epsilon) kompl. ausgerüstet 

1 Mighty Screw Mastkontroller Modell Rondar 

Berni Adam, 
Tel. 0 3 8 / 3 1 

Carrels 2 4 , 2 0 0 6 Neuchätel 
54 39 

BOOTSMARKT 


